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Dandr Sandi
Idosserü rlgmusaî

Házbéradó, kánikula — 
Etlól izzad felnóit, pulya, 
Etlól forró házafája, 
Etlól fáj a hasacskája ... 
Dandy Bandi, hol az éca ? 
Mit javasol a zóldbéka ?

Meron nezem, hogy intezzem 
Hazberadot, kanikulat
Es egy sereg csore pulyat !.. . 
Hoppl Meg is van, polgartarsam: 
Honyom ala veszem nyafsam 
Es egy egesz felhonapra 
Kikbltbzbm Szamosparfra I.. . 

Halal fogok es iszom ra harmatot, 
Csinalok oft egy viragzo gyarmatof 
S besporolom hazberadom, lakberem, 
Adokasszat tbrje ki a szemerem I....

(—kai)

Hines szebb clod 
olyan drban 

mint a 

minim
Calea Regele Ferdinand 10. 

(Udvarban!)

Hdi,?érfí és gyermekclpfi, 
szandáB, szandalett 

record árban!

a
Garanfált és pontos
ÓRÁK, MODERN ÉKSZEREK
/ / BOfíGOVAN.-nál
$ * Strada Memorandului 9.

Hacsek
(Az erdélyí ágból)

Hacsek. (bejón és leül az izzó nagy* 
ablakhoz): Pincér!

Pincér (loholva fórüikózik): Jónapof, Ha* 
esek ur!

Hacsek (ráfórmed): Mondja, maga nap* 
imádó?

Pincér (izzadva): Kimenónap imádó, Ha* 
esek url

Hacsek: Háf akkor mi a frásznak kiván 
„jónapof“ 48 foknál?

Pincér (róhóg): Hóhó... 48 fok van, 
Hacsek ur? A napon?

Hacsek: Fenét! Iti a fóldon!
Pincér (fonfoskodva); Ugyérfem, Hacsek 

ur, hogy napsüíésnéi?
Hacsek: Nona, kenyérsütésnéll
Pincér (türelmeflenül): Nem ugy éríem, 
Hacsek ur, hanem árnyékban vagy na« 

pon?
Hacsek: Bezony, ükftam! Még pedig 

minden áldoff napon!
Pincér: Valami rémes, Hacsek ur! (A 

hangerlivel fórüikózik)...
Hacsek (komiszkodik): Nem is olyan 

rémes! Én mar egyhete nem haszná- 
lom a konyhái!

Pincér (ámul): Egy hete nem eveff, Ha» 
esek ur!

Hacsek: Frászi! Napon siitóm a iojá* 
somai!

Pincér (derül): Éríem, Hacsek ur, szó» 
val sírandol?

Hacsek: Nem én! Hanem a ñapos ol» 
dalon séfálok!

Pincér: Ebbe.n a veszeff melegben?
Hacsek: Csakis! A hifelezóim ygyanis 

kényelmesen az árnyékban járnak s 
igy nem íaláikozom egyikkel sem!

Pincér: És a kedves neje hol nyaral?
Hacsek: Kószónóm a kérdését, egy ior* 

navivodai bódéban.
Pincér: Nagyszerü! Talán az ©limpiara 

treniroz?
Hacsek: Csak a fej*piára! Nyári fejesar* 

noka van!
Pincér (lelkesen): Igen? És nem megy 

óssze?
Hacsek (kajánul):Na hallja! Inkább vasta* 

godik!
Pincér: A fej vasfagodik?
Hacsek: Dehogy a fej! A feleségem!
Pincér: Ja igen! De a fej nem megy 

óssze, Hacsek ur?
Hacsek: Nem, rfierf fózve adja le!
Pincér (ijedfen): Olí a fejcsamokban?
Hacsek: Ott ts, a kuncsaffoknál is!
Pincér (szájfátva): És Hacsek ur ezfen* 

gedi?
Hacsek: Miérf ne, ha a kuncsaftok ugy 

szerefik! KüSónben is fózve drágább!
Pincér (észbekap): Ja ugy! Onágysága 

fórralva árusifja a fejef... Hóhóhó...
Hacsek (ráfórmed): Mit róhóg, mikor én 

egész komolyan beszélek?

és Sajó
Irja: BORONKAI LAJOS

Pincér (hahofázik): Csak a kífejezés volt 
kicsif viccesl

Hacsek (dühós): Mí vicces, maga bi* 
valyborju!

Pincér (még jobban róhóg): Chóho... a 
bivalyborju... És a bivalyfehén, amelyik 
fózve adja le a fejef! (Róhógve el* 
rohan)...

Sajó (nagy kékzsebkendót lobogfafva be* 
támolyog).
Hacsek: Jónapof, Sajókám! Mifól van 

olyan melege?
Sajó (fórüikózik): A maga hülyeségéfól, 

Hacsek! Az ugy tüzel, mint a füzvész!
Hacsek (kéklizi): Ugy esepeg, mint egy 

szép csepkó szobor!
Sajó (máris ugrik): Hogy csepegjek ma* 

gara, bifang, aki még kánikülában sem 
tud nyugodni!

Hacsak: Nono, Sajókám, de azérf 
nines, baj?

Sajó: Nines? Hat a házbéradó miesoda?
Hacsek: Az egy illuzió! Mi a lakbérf se 

fizeljük, hát hogy fizessük a lakbér* 
adót?-

Sajó: Jobb ótlefe nines, Hacsek?
Hacsek: Dehogy nines! Beiratkozunk a 

légolfalmi kurzusra!
Sajó: A légolfalom a házbéradó ellen 

van?
Hacsek: Csakis, Sajókám! Amif légbóí 

kapunk, az ellen legjobb a légolfalom!
Sajó: Mond valamif, Hacsek! És hogy 

kell ezt csinálni?
Hacsek: Nagyon egyszerüen! Felmondja 

a lakását és bekókózik a hüvós légol* 
falmi pincéb?!

Sajó: Amikorbúg a sziréna?
Hacstk: Fenét! Amikor búg a végrehajfó!
Sajó: Nem rossz, nem rossz, hahaha!

És mikor bujok eló?
Hacsek: Semmikot! A háboru. után!
Sajó: Nagyszerü! Na és a házbér?
Hacsek: Nines házbér, fehát nines haz* 

béradó sem!
Sajó: Nagyszerü, Hacsek! Maga is lejón?
Hacsek: Mindenki lejón, maga pali!
Sajó: Az baj! Akkor ki fogja fizefni a 

lakbécadót?
Hacsek: Az ég madarai, Sajókám!
Sajó: Jójó, de akkcr meg kiveíik a 

pinceadóí!
Hacsek: Annyi baj legyen! Mi akkor 

fé áron visszakóliózünk a lakásunkba, 
merf nem félünk a repülókíól!

Sajó (hirtelen): Én nem félek?
Hacsek: Jójó, de nem mutafja! És kü* 

lónben sines mifól félni!
Sajó (aggályosan): Gondolja?
Hacsek: Na hallja! Ki lesz bolond bom* 

bázni egy olyan várost, ahol kettónkón 
kivül mindenki a pincékben lakik?

Sajó (kilo?): Zsenialis, Hacsek! Le a 
pincékbe a házbéradó elól!...
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Ooroboncliâs koníeránszo : r

Beszéljen helyettem Lloyd George:
„Ă bigottsàg bsszes vălfajai közöft, 

melyek az embert kegyetlènné torzitják, 
egyik sem olyan bárgyu, mint az anti= 
szemitizmus. Nincs semmi megalapözoit» 
saga az értelemben, semmi gyökere a 
hüben, semmi ideálja a célkifüzésben. 
Csupán amolyan kocsonyásan ragadós 
és árfalmas mocsári nbvény, amilyenek 
a fajgyülolet ingoványain nbnek. Hogy 
mennyire ész és értelemnélküli, az ab= 
ból vehetb ki, hogy csaknem feljesen 
az olyan • népekre korlátozódik, amelyek 
zsidó prófétákai es apostolokat imádnak, 

a héber nemzeti irodalmat az.istenség 
kizárólagos kinyilatkoztatása gyanánt 
tisztelik az emberiség felé, egyetlen re= 
ményüket az üdvbsségre Izrael nagy Ta= 
nitómesferének elbirásaiba és igéreíeibe 
helyezik. És mindennek dacára ezeknek 

a fanafikusoknak a mai zsidók semmit- 
sem tudnak a kedvükre csinálni. Ha 
gazdagok, akkor ragadozó madarak; ha 
szegények, akkor férgek; ha a háborii 
melletf vannak, akkor az ellenük a vád, 
hogy a hitetlenek véres viszálykodását 
a maguk hasznára akarják kiaknázni; 
ha a békére vannak beallitva, akkor 

vagy született gyávák vagy pedig áru- 
lók; ha bbven adnak — és nincs bbkezübb 
adakozó a zsidóknáí — akkor ezt valami 

bnzb célból csinálják; ha semmit sem 
adnak, noshát mit is lehetne egyebet 
várni egy zsidótól a Josvénységen ki» 
vül? Ha a nagytbke elnyomja a mun-

LEGUJABB 
BËCSI MODELKALAPOK 

Gráciában
Calea Marechal Foch 5. 

(Sórával szemben 1)

Ballon ÄMgusztich 
Cluj, Calea Regele Carol IL No. 16. 
vulkanizáló szaküzem

Hó és sárcípo javifások 
olcsón és lelkiismeretesen

SALON FODOR fodrAszat

Tarfos ondoläläs legujabb villanygeppd, toväbbä äram* 
nelküli geppel, feljes garancia meliert es jufänyosan. —
Vas* es vizondoläläs, manikür. Seciälis babaklinika.
Babafejekben feljes välasztek. Calea Marechal Foch 2

kässägof, akkor a zsidok birvagyät te= 
szik ezert felelbsse; ha pedig a mun- 
kässag a nagytbke roväsära erbsbdik 
meg — mint ahogy Oroszorszägban 
tette — haf. ezi is a zsidok cipbjebe 
csüsztafjäk bele. Ha valamely idegen 
földön el, akkor üldözni es pogromozni 
keil, amig csak ki nem hajszoljäk. Ha 
a sajat hazäjäba szeretne visszaierni, 
akkor ebben meg keil bi akadälyozni. 
Cvszäzadok ofa üldözik minden orszag- 

ban mindenert, amit tesz, amit tenni 
akar vagy amit tenni elmulaszt, min= 
dennek a visszhangja ugyanaz, mint 
amelyikkel Jeruzsälem csbcselekei a zsi= 
dok legnagyobtya eilen fordult: „Feszitsd 

meg!...“

Soha semmi jo nem szärmazott azok» 

toi a nepektbl, akik zsidokat feszitettek 
keresztre. Szörnyü es kegyetlen sport 

ez, amelybbl az igazi ferfiassäg minden 
tulajdonsäga hiänyzik. £s mindazok, 

akik hbdolnak neki, elsbknek fognak 
elfufni tble, ha valami veszely szafma» 
zik belble. Zsidbgyülolbk abbol a tipus- 
bbl szärmaznak, aki mikor a sajat ha- 

zajäf veszelyben lätta, elfogadhatb oko= 
kat- keresett arra, hogy magät a kaionai 
szolgälat alol kivonja...“

(Lloyd George*nak, volt angol mi* 
niszferelnöknek s ma is egyik leg* 
fekinlelyesebb polifikusnak szoszerinfi 
cikke. Folytatjuk!)

HIV A TÀVÀSZ1
Draga kis Teri, óh mily. meșteri, 
Valami csoda, gyere el oda! 
Édes olt a csók, parányi kacsók 
Duskálnak jóban igy május hóban.

Olí a romantika, Pista s Mancika 
Oii til keítesben, egy lélek két íestben, 
A vágytól fütve, fagylalttól hütve, 
Mámoros szemmel, tele szerelemmel...
Tengerben sziget, .puszfăban liget, 
Dus Eldorado mosolyog rad 6, 
Nem bânod soha, ha eljösz oda, 
Gyere el Teri! Habcsokkal: Feri...

AZZOLA 
modern kiscukrăszda 
Pia^a M. Viteazul 18 

 (Bejâraf a kapu alatt)

Tordai tiirek.
Bethieo Mária grófno zseníális oilefe 

az ajándékozásra.
A tordaiak Nagyasszonyáról, Bethlen Mária 

grófnorol koztudomásu, hogy anyagiak hijján a 
saját keze és bethleni esze munkájával igyekszik 
segiteni népének kuritativ intézményein, (boven) 
felmerülo szügségletein. Es nem kedvetleniti el az 
sem, hogy hovadova mind fóbb lesz az eszkimó 
a sorainkban és ezzel szemben mind kevesebb a 
fóka... És hirtelen belédbbben a lelkekbe a jó» 
zsefíalvi csángóink tüzkatasztrófája. Hat itt segiteni 
kell! És én szinfe látom Bethlen Máriát, a puri* 
ián grófnot,- amint villája melléképületének szerény 
manzárd lakásában, a róvid kis divánon ibpreng, 
miképpen segitsen, amikor pont mosf még az 
egyik villalakása is kiadatlan... És nyomban meg* 
szülelik az dtlef a józseffalviak megsegifésére. A 
tordai Nagyasszony jellegzetes botja fársaságában 
lesétál a Tufsek’vasiizíetbe, kiválaszl bíven jóféle 
kapát, a szerszámnélkül maradt csángóknak, és 
szépen megállapodik a kereskedóvel, hogy ellen- 
értéküket, kozel kéiezer leit, havi 300 tejes rész» 
tefekben fogja lefizeini a kereskedonek... A vá» 
sárt is, a kapákat is hamarosan nyélbeiitbiték és 
azóta mar terem az áldás a' kapák nyomán a jobb» 
sorsra érdemes csángók kózbft. Mi pedig mélyen 
elgondolkozunk ezen a zseniális ajándékozási ótle* 
ten, amely olyan végfelenül egyszerü és ha kóve* 
tésre talál, egycsapásra megoldhafja Józseffalva 
ujjáépítésének problémáját. Szérzoje és megvalósi» 
foja: nemes Bethlen Mária Nagyasszony...

A tordai „Ürámts“ 
sporfbemutafója és Petófi^ünnepsége.
A tordai „Uránus“ sportegyesiiíef, amelynek 

élefrehivója -és elnóke Tompa Lajos edénygyáros 
s a tordai kerület parlamenfi képviseloje, vezefói 
pedig egyfokegyig rátermétt és lelkes sporfembe* 
rek, szinte példáilan bsszefogó eróvel tartja óssze 
az Aranyosvidék ! magyarságát'. Nem csupán a 
pompas sporfteljesifményei, haném magas szinvo* 
nalu társadalmi és miivészeti rendezvényei még 
nekünk kolozsváriaknak is eseményszámba jbnnek 
s mindig orómesf ruccaríunk át Tórdára az Urá* 
nusok egy*egy iiyen bensóséges megnyilafkozásá* 
hoz. A szokásos sportbemufatójáf és kerti mulaf* 
ságát.ezidén julius 29*én, mig Petófuünnepségét 
30*án tartotta meg az Uránus — mint ériesiilünk 
— megint csak óriási sikerrel, a saját klubjának 
kozel ezer embert befogadó pompás kerthelyisé* 
gében.

TÜKORRFOGÁSZAT uj hehyisége, 
melynek vezeioje a kifüno kezii Tüköri* 
bácsi, május 1-161 a Str. N. Iorga 2 sz. 
alaft van, a New*Yorkkal szemben.

- VIGYÄZZON ! Meri Kozák.Ist* 
ván bórüzleiéi áihelyezte fopostával szem* 
beni helyétol a Piafa Mihai Viteazul 14. 
szám alá, hol legtarlósabb minoségben 
vásárolhat bór és ialpárukaf. Olcsó napi 
árak.
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Emáncy Pálné csevegése

— Gudbáj, drágáim, egyhangulag k¡» 
mondjuk a nóbojkottof Rankó Todoro» 
vícs belgrádi nyug. min. fóinspektor el» 
len, aki volt olyan vakmeró könyvet irni 
arról, hogy a nók jelentik a legnagyobb 
szerencsétlenségef a világ számára...

—' Isfen a világ felett, de ennek a 
páraflanul merész állifásnak cáfolafául nem 
kell más! felhoznunk, mint az elvefemülí 
óreg nyugdijas fóinspektor saját kónyv» 
eseiét... Ez a csunya ember, aki eddíg 
csupán a bénejére és csekély nyugdijára 
fámaszkodoff, amióía ezt a nófaló kóny» 
vét elsütöffe,'azota egyik napról a má- 
sikra gazdag ember left beldie...

— Némlich mondanom se kell, hogy 
ennek a cudar könyvnek elsd kiadásáf 
maguk a nók kapkodfák széjjel mar a 
megjelenése napján s az dreg Rankó ma 
már a harmadik drágifoti kíadásnál tari 
a konyvvel, mert kózkivánaira még az 
emberevó pápuák nyelvére is le kelletf 
forditani. Na és elsósorban a kiváncsi 
fermészelü asszonynép vásárolta meg s 
csak azulan a károrvendó férfiak fómege, 
14 éves korfól bisz hunderfzwancig, min» 
den rendben és rangban...

— Na és mit mondjak: az .öregRan» 
kó ma már befufoff, éppen az ócsárolt 
szegény nók bórén és hátán... Ä kedves 
neje, — akinek kózlünk mondva, legalább 
is a szemét kelletf volna kikaparnia fér» 
jének e kónyvmerénylef miaft, — ma 
már Párisból ólfózkódik és teljes szoii* 
dárifása Jeléül odaadóan simul a süppedó 
auióban ehhez a Rankóhoz, aki iucafjá» 
val fogyasztja a legjobb nókef... Jón 
nekem sirni!...

— Némlich mialaff a kólfók, írók és 
akifesfók tegnapi sóspereceken rágódnak, 
azalaff ez a Rankó gondol. egy fulmeré» 
szef,. nekírugaszkodik az elnyomott nók» 
nek és kinevezvén ókef a világ elsószá» 
mú kózellenségének, sóf a világ legna» 
gyobb szerencséflenségének, máról»hol* 
napra vasíagra szedi meg magát...

— Meri hái a komisz férfiak csupa 
kärörömbol, a szegény nók meg a ve» 
lükszülefeff kiváncsiságból — egytól» 
egyig mind megveszík ezt az isienfelen 
könyvet a világ minden sarkában... Merf 
vajjon hol nem kiváncsi a nó és hol nem 
kárórvendó a férfi ?... És igy kisül, hogy 
ennek a Rankónak, az óreg fajankónak, 
a szegény nók nem szerencséllenségef, 
hanem gazdagságof jelenfenek!... Na 
nem?... (—kai).

A költöfalö Kristöf ür 
nemcsak megreszi Klbec&H, de meggyäm-

bässza Jökait is . . .
Dr. Kristof Gyö.gynek, Isfen kegyelmeböl a kolozsväri egyeiem magyar» 

szakos fanäranak vegzetes pechje van a költökkel, akärcsak a bibliai ceihalnak a 
Jonässal. Ugyanis mindazok a kölfök, aktkef ö nagyrifkäri megdicser, sohasem 
lesznek kÖlfokke, ämde mindazok akikef szikkadf, o'dvas fogai köze kap, rövidesen 
bizfosan befutnak ...

Igy hat a kis (iestileg) rokkant Kibedi Sändornak a legjobb eselyei vannak, 
amiola az erkölcsos Kristof elkövette rajta sajätos „tanrendszeret“ es egy „irodalmi 
fanulmänyban“ alaposan körülnyälazfa, majd befalfa s ilyefen möresianiiäs utän 
kegyelemben visszaökrendfe a bünös földre ...

Kibedi Sandor ugyanis verbeli köliö es ezenfeliil szülefeft Pefofi»rajong6, 
akinek säpadf homlokära eppen az a Pila Aniko csökolta ezf a jelleget meg 

■ pulyakoräban, aki Pila Aniko, szepseges es dalos koltöi cigänyleäny, eppen Pe» 
iöfi Sandor ajkäröl es szemelyesen szivfa be melyen a lelkebe a legnagyobb 
kölfö jelleget es mivoltäf, merf Petöfinek a sok közül egyik legszebb tesiü-lelkü 
szerelmese volt ...

Hai ez az isfentelen Kibedi, aki amint a ket szeme*füle kilyikadf, csapof» 
papof offhagyoft es elmenf az öregedo Pila Aniko csokja nyomän a cigänyok 
köze, igazsägof, bizonyifekoi, Peföfi»ufödokaf keresni. Es nemcsak elmenf közejük, 
hanem hosszu idökön off hänyödoif köztük, megfanulfa a nyelvüket, cigänynemes 
leff, csakhogy a regenyes Peföfi»emlekekef, a kölfö es cigänyleäny fölseges sze» 
relmi viszonyät felelevenitse, a hipokrizis nyäladekätöl megtiszfiisa es fermeszefes 
szepsegeben a viläg eie färja.

Ezf megfeile Kibedi a „Szeptember vegen" cimü es elefszagü kölföi vigjä* 
fekäban, amelynek jömagam csak kapäsböl is több hifell es igazsägof fulajdonitok, 
minf az összes hivafalos es parancsuralmas Peföfbkufatönak es mäs älerkölcsös 
nagykepüsködönek együfiveve. Nem is szämifva azf a rengeieg elefszepsegef es 
megkapö lelekfesiest, amelyei Kibedi — szinfe kierezhefö es imädsägos fransz* 
ban — ebbe az iräsba belefömifeff.

Es ekkor jön Krisföf ür — nem az alapos es civilizälf kritikäval —■ hanem 
a veil iülhafalom dorongjäval, a jöft»menf imposztor eilen, aki megserfeite a köz» 
erkölcsöf, Peiofi kegyelefef, ämde igazäban a hivafalos oiromba vaskalap heiyke 
karimäjära sercinfeif reä . . .

Mi ügy az iröi, minf a krifikai szabadsäg es etika erdekeben filiakozunk az 
effele „krifikai“ hang, Krisföf ür mär föbbizben megrecsegfefeff hangja eilen: 
„Az embernek föfägasf all az esze ennyi süleilen, izlestelen, korlätolf zagyvalekot 
olvasva egy csomoban!“ . . . Ez a kritika nem „korlätolf", hanem korlätlan 
zagyvalek, különösen pedig azon a posvänyos reszen a „tanulmänynak“, ahoi 
meg Jökait is roszindulafu ’ferdifessel es miegyebbel mereszeli vädolni 1

Noshäf Jökai Mort ne erintse szörös, szikkadf nyelvevel, Krisföf uram, 
mert az magänak tabu . . . Kibedit — Pila Aniko helyeben — esefleg reszel» 
heti vele, merf 6 kellöen megfelel magänak, amint a legujabb „Peföfi es Pila 
Aniko" könyve mufafja ...

(-kai.)

Jätszanak bizalömmal Loteria de Sfaf

COLECTURA OFICIALA-näl
Föelärusifö hely' CLUJ, Regina Maria 46

I
Jó ruha nagy elony, — nagy megtakarítás! »

KERESSE FEL I
SILBERGER elitszabóságot I

Sfr. Regina Maria IQ szäm alatfl ■MODERN — MEGBIZHATÖ - JUTÁNYOS |
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Nyilt beszéd Farkas Istvánnal, 
a tordai vitéz Hár¡ Jánossal, félbemaradt tanitóval, politikus fazakassal, 
csökönyös „gyáralapitóval“, örökös képviselô önjelölttel, hangos száj- 
és bicsok nyitogatóval, de mindössze hivatásos robbantóval

Nem egyszer valloftam meg ószintén, 
hogy jó Torda varos nem 30 kiloméférre, 
hanem sokkal kózelébb fekszik ’a szivem» 
hez, miért is az oit. lezaj'ó fársadalmi 
kulturális, sot poliiikai kózéíefi eseménye* 
ket teljes figyelemmel kisérem, mert 
szeriniem méltóak aria, hogy a romániai 
magyarság okos, ónfudafos és országos 
megszervezéséhez iskolapéldául szolgál* 
janak.

Eme hivatás — és kófelességszerü 
célkilüzésem érdekében nemcsak dicsécni, 
bizfafni és elismerní szoktam, hanem — 
ha kell — üfni is¿ ahol a kózcél érde* 
kében ennek szükségéf látom. Amde 
sohasem magánérdekból, igazságtalanul, 
méltatlanul, kgfeljebb csak kiméletlenü f

Igy a lapom muli számának cimolda- 
lán egy fordai karikaturát kózólfem le 
ezzel a cimmel: „A tordai Farkas Pésta 
esete avagy két gyár kbzbtf a foldbn“. 

A képen kéfoldalt két gyár láiszik, ame* 
lyek kapujából egy*egy nekilendülf láb 
mered ki, aminek eredményeképpen a 
drámai hós sportszerüen oft ül a kéf 
gyár kózótt a csóré fóldón...

Elsó tekinietre talán kíssé kimélet* 
lennek lálszanék ez a kikésziíés ha nem 
volna meg neki — és pedig a legtelje* 
sebb mérfékben — a fentemlitetí kóz* 
célu és kózérdekü indifó oka, amelyei 
Farkas Isiván szakadatlanul szolgáltaf 
mar hosszu évek ola, káros és vesze* 
delmes, sóf egyenesen bomlasztó tevé* 
kenységével az Aranyosvidék magyar* 
ságának soraí kózótt. Es pedig kízárólag 
csak azérf, mert ez az óntudafos, bekés 
és lojális magyarság sehogysem akarja 
„vezérnek" elísmerni ezt a Farkas 
Istvánf, aki hallatlan dumakészséggel 
pótolt felületes fudásával, átlátszóan ra* 
vasz és simulékony, szükség esetén 
azonban hangos bicskanyiió modorával, 
tipikus demagóg fermészetével — nagyon 
kevés jó melletf fóménielen rosszat és 
károsat halmozoft már óssze, ugy a kóz* 
gazdasági, mint a kózéleti téren. És 
pedig — mint szülefefl, fanafikus dema* 
góg — lehetóleg mindig a „fótéren"...

Gyáralapífó, népszónok, parlamenfi 
képviseló, polgármesfer, iparoselnók, lap* 
szerkeszfó, —■ ezek az ó minimális céljat, 
ideáljai és ezeken alul azíán nem adja 1... 
Csak iermészefes, hogy ezek a tulmére* 
tezeit céíok és ideálok, — ha egyes 
esetekben feljesülfek is, de mindenegyes 
esetben szórnyü gyászosan, sót iragiku* 
san zárultak ennek a dicsószenfmárfon*

EIsö közlemgny.
videki Machiavelli — epigonnak ketbal* 
keze közötf.

Tulmereiezett vällalkozäsokba beränfoff 
erdemes emberek vagyonroncsai, söf ful* 
korai holffetemei usznak abban a ken* 
köves mocsärban, amelynek melyeben 
szinfe kereken fizmilliö lej sülyedt el 
s amely mocsät Farkas Isivän aränylag 
rövid „közgazdasägi“ tenykedesef jelzi. 
Ämde reszleiezzük csak ezt a gyäszos 
merlegef, nem csuszoibe bele resztinkröl 
valami tulzäs vagy hiba. Noshät: Bol* 
dogulf Nemethy buforgyäros 4 millio, 
boldogult Tompa Antal edenygyäros 
2 es fei millio, boldogult Heller Ignac 
1 es fei millio. a meg eleiben levo Klein 
volt kereskedö 1 millio es a legfrisebb 
äldozai D'r. Weisz Bela ügyved, aki 
azonban csünyän visszavägoit, 1 millio. 
Tehät összesen es ponfosan: 10 millio 

lej penzvagyon, legaläbb ugyanannyit 
erö munka, harom korai halott es ket 
vagyonvesztett tuleo, Farkas Istvan 
„közgazdasägi tenykedesenek" merle= 
geben 1...

Ännak megvilägitäsära, hogy ez az 
„üzleti fenykedes" mikent festeft a gya* 
korlatban, ime ideiktaijuk szoszerint 
Farkas Istvän bizonyära utolso ifzletiar- 
sänak, Dr, Weisz Bela kolozsväri ugy* 
vednek bünvädi feljelenfesei:

„Föügyesz ur 1 AluHrott Dr. Weisz 
Bela, a tordai „Asfra“ kerämiai es 
edenygyär igazgatoja 193?. augusztus 
14*en a tordai rendörseghez mäsolat* 
forditäsban becsatolf megällapodäsf kö* 
iöttem Farkas Istvän, jelenleg foglal* 
kozäs nelkiili egyennel, ki lakik Tor* 
dän, Str. Eminescu 34 sz. alait.

Ezen szerzödes reäm nezve negy 
lenyeges pontof tartalmazott es pedig;

I. Az 5 poni 1. bekezdes szerint 
Farkas Istvän 200,000 leite ertäkelfe 
gyäri berendezeset azzal, hogy ezen 
berendezes feljesen alkalmas egy kerä» 
miai üzem vezefesehez. En bizva ben* 
ne es el sem kepzelve, hogy kepes 
legyen olyan valöllansägok ällitäsära, 
ämelyek ellenkezöje nehäny het alatf ki 
kell deriiljön s mely a szerzödes azon* 
nali felbontäsät vonhatja maga utän, 
gyanuilanul elfogadfam ugy az erieke* 
lest, mint azon kijelenteset, hogy a 
gyär felszerelese a iermelesre fökelete* 
sen alkalmas.

Rövidesen szomoruan kellett megäl* 

lapifanom, hogy teljes mérfékben félre 
leltem vezetve s hogy a Farkas*féle 
berendezés még 40,000 leit sem ér 
meg és hogy gipsz*forma készlefe, 
rnely a gyártás bázisát jelenfi, terme* 
lésre ieljesen alkalmailan, ôcska lom 
csupán, amelynek érféke még a nul* 
Jánál is kevesebb.

Ezen kôrülményre nézve kérem ki* 
hallgafni az alàbbi tanukai :. (À tanuk 
neve).

Szakérfó’becslés megállapifásf kérek, 
melynek elrendelése ulán magam ré* 
széíól is szakérióf fogok bejelenteni.

II. A szerzódés ?. pontja szerint a 
vállala! müszaki vezetését Farkas Ist* 
ván kellett volna vállalja, ki a szerzó* 
dés megkótése elóft azt állifoffa magá* 
ról, hogy univerzális szakember a ke* 
rámiában és hogy ó a romániai kerá* 
miai ipar megferemfóje.

A szerzódés megkótése után keser* 
vesen kellett megállapifanom, hogy 
Farkas csupán egy sarlafán s dacára 
annak, hogy 193?. aug. 14*iól decem* 
ber végéig ferjedó idóben a szerzódé* 
sileg kóielezeit 400 000 lei helyeft 
600.000 leit voliam kénytelen rendel* 
kezésére bocsáfání, ezen egészen róvid 
ido alai! íóbb mint 300.000 lei vesz* 
ieséget okozott a vállalatnak. Bizonyi* 
ték : híteles kónyveink és az alábbi 
ianuk : (A ianuk neve).

A nyomozás rendjén fiszteleftel ké* 
rem azt is megállapifani, hogy Farkas 
csalárd uion jufoft mesterkónyvhóz, 
mivel ezen szakmában sohasem , volt 
sem inas, sem pedig segéd és soha* 
sem tetf semmiféle szakvizsgáí;

III. Bár a szerzódés 4. pont 2. be* 
kezdésében kikótóttem, hogy a Farkas 
Anna*cég minden tarfozásáért Farkas 
Isiván felel, mégis késóbb hozzájárul* 
tam, hogy Farkas Anna árukészletét 
a társaság átvegye, mivel Farkasék 
bíztositoitak arról, hogy ezen árukész* 
leí értéke messze tulhaladja a fartozá* 
saik ósszegéf.

Amini a ?. pontból kíiünik, ehhez 
elvileg hozzájárultam és 193?. aug. 
12*én a csaíolt levél kiséretében el* 
küldóftem megbizoííamat, akíról Far* 
kasék jól tudták, hogy éleiében kerá* 
miai üzemet nem is láfoft, hogy 
irják óssze az árukészletet és jelóljék 

a gyári „en gros“ eladási arakat.
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Ezen összeiräs a gyakorlatban ugy 
iörfent, hogy Farkasek dikfältak lei* 
szesük szerinfi mennyisegei es äru el* 
nevezesf, a megbizoitam pedig iria, mi* 
vel a bizalmailansäg az I. poniban irf 
indokok folyfän idle is iävol älloft.

A nekem äiadoft lelfärbol ugyan 
nem iünik ki, de a csatolf level sze* 
rint Farkas 151.000 leiben eriekelfe 
az ärui. Kesöbb, amikor az äruk mi* 
nösegevel es eladäsi äräval megismer* 
kedfem, älläpifofiam meg, hogy az äl* 
faluk kivefel nelkül I. oszfälyunak ösz* 
szeirf es ärazoff äruk majdnem kivefel 
nelkül selejtesek, amelyek összerfeke a 
20—30.000 leji sem erie el.

Ä szerzödes 4. ponfja szerinf az 
äfveendö äruk ellenerfeke fejeben a 
ceg köfelezfe volna magäf a Farkasek 
ältal keszifeif es idecsafolf jegyzekben 
foglalf farfozäsok rendezesere, illeive 
hogy e celbol Farkaseknak a megfelelö 
összegei rendelkezesere bocsälja. Bär 
Farkas Anna es a ceg közöff ilyen 
megällapodäs soha leite nem jöff, 
mindazonältal a kezdefi idöben sajäf 
felelössegemre ufalvänyozfaitam nekik 
a csafolt kimufafäsban foglalf 61/69 
leit. Közben azonban megällapifoifam 
a III. poniban irf csaläsi kiserlefei es 
minden ilyen fermeszeiü kiufaläsf be* 
szünieffem. Beszünfeffem külÖnben a* 
zon okböl is, mivel Farkasek a fario* 
zäsaik összege iekinfefeben megfevesz» 
feifek. Elhallgaiiäk elölem a köztaffo* 
zäsaik nagyreszei s azon körülmenyi, 
hogy a vällalafnak äfadni szändekolf 
ärukeszlet föbbszörösen le volt fog* 
lalva s igy akarva nem akarva, a väl« 
Jalaf kelleff megfizesse a csafoli kimu* 
fafäsba foglalf összegekef, 42/32 lei 
összegben.

Farkas Isfvän es neje köfelezfek 
magukai a nekik berbeado Hermes 
rt.*ga1, illeive dr Jelen Gyuläval szem* 
ben arra, hogy az esedekes berössze* 
gek ferhere rendezik a Hermes összes 
regi farfozäsaii. Farkasek ezen körül* 
menyf is elhallgaitäk elölem s igy ve* 
zefesem alaif ällö färsasäg a csaiolf 
kimufafäsban felsorolt összegek megfi* 
zeiesere kenyszerülf, 35,353 lei ösz* 
szegben.

Az I—IV. ponfokban felsorolf cse* 
lekmenyek feljes merfekben es sokszo* 
rosan kimerifik a Bünfeiö ikönyv 551. 
paragrafusäban foglalf csaläs ienyälla* 
dekaii, mierf is fiszteleffel megfeszem 
a bünvädi feljelentesf“...

Dr. Weisz Bela.

Eddig szöl a beränfoli penzesfärs bün* 
vädi feljeleniese Farkas Isfvän eilen, akif 
ezenfelül — ugyancsak a fenii okökbdl — 
a gyärböl rövid ufon egyszerüen kire* 
keszfeff.

Es Farkas Isfvän, — ahelyeif hogy 
beindifoffa volna egyeilen polgäri peref: 
a jogaiba valo visszahelyezese erdekeben, 

ami —• ha ¡gaza lenne — 24 óra alatf 
megioriénhefeit volna, ilyen pert a mai 
napig sem indiiolf dr. Weisz Béla eilen, 
holoif mär közel kéf éve van kivül azon 
a gyáron, amelyben beni volt s ahoi 
összes ingóságaif — a személyén kivül 
— visszafarfoffäk.

Farkas Isfvän ez eilen az ötödik es 
bizonyára ezéleiben utólsó pénzestársa el» 
len más „közgazdasägi“ ellenfevékenysé* 
gel fejf ki. Az egyeflen polgäri per he* 
lyeft a feljelenfések Özönef zudiija a nya* 
ka kozé, amelyek érdemesek a szószerinfi 
lekozlésre, dr. Weisz Béla kezünk kö* 
zöff lévo „lajsiroma“ szerinf:

1. Az ügyvédi kamaránál Kolozs* 
váron, hogy jelenlegi helyzefem (a 
gyárban. Szerk.) osszeférheiéílen az 
ügyvédi méltósággal. (Akkor miérf 
hivta meg pénzesfársnak ? Szerk.). 
1938 ápr. 16*án megtartoit fegyelmi 
fárgyaláson felmenteifek.

2. 1938 juliusában 4 oldalas bün* 
vádi feljeleniés ellenem az ügyészség» 
hez, feljesen érihefeilen iarfalommal. A 
vizsgá’óbiró megszünfeffe, mil a Tábla 
is jóváhagyoff.

3. 1938*ban ugyanilyen zavaros 
feljeleniés az ügyészséghez. Megszün* 
fefve.

4. 1938 március 20*án nagy* 
arányu házkufatás kolozsvári lakáso* 
¡non, fegyverek és magyar propagan* 
da íratpk ufán. Teljésen eredményte* 
len. Nyilvánvalóan Farkas müve.

5. Kéf feljeleniés (hamís név alait) 
a kolozsvári Munkaügyi Felügyelóség* 
nél a gyár eilen állitólagos szabályfa* 
lanságok miaff. Eredményielen.

6. Feljelenfések a Primariához, hogy 
engedély néikül müködik a gyár. E* 
redményfelen.

7. Feljelenfések a Beiegsegélyzó» 
hoz. Eredményielen.

8. Számialan feljeleniés az Admi* 
nisirafia Financiará*hoz, melyek ered* 
ménye megannyi birságjegyzokonyv. 
Valamennyi megsemmisifve a Pénz* 
ügyminiszférium és biróságok álial.

9. Általa inszcenálf feljelenfések 
Drenyovszki és Bondi Isfván (elbo* 
csátoff alkalmazoifak) által részben el» 
lenem, részben a gyár munkavezefóje, 
Bondi Márton eilen. (Tesivét a test* 
vér eilen! Szerk.).

*

Ime hat a iényállás 1 Farkas Isfván 
ilyeién „közgazdasägi“ fénykedése készfe* 

fefi engem arra, hogy személyével a köz* 
érdek védelmében foglalkozzam. Ezérf 
közöliem le mulf számomban az emliteif 
karrikaiuráf.

Ennek lekozlése ufán kéf nappai az 
egyik iordai rádóüzleiben faláíkozfam 
Farkas Isivánnal. Ez a ialálkozásunk 
kereken harmadféi óráig iarfoit és nagyon 
érdekes, válfozafos volt — of, sol kozbe 
iöbb fanu jelenléfében. Ö megkisérelf 
engem amugy felülról kezelni, ami nem 
sikerülheieii neki — már a keflonk kö* 
zöfi fenháiló fefemes külônbség miaff sem. 
(En ugyanis volf állami fomérnok és ha* 
dirokkant Százados vagyok). Vér nem 
folyf háf, csak „Karáiságos" vita, más 
szóval elme és bicska kôszôrülés. (Ö 
ugyanis közben elövette jókora bícsok* 
ját és a pulí deszkáján — ugy beszéh 

getés közben — alaposan megfenegette. 

De ezt ne vegyük tole rossznéven, mert 
ö ezt dr. Weisz Béla, volt pénzestársa 
jelenléfében is föbbször megcsinálta. Ez 

amolyan népszónoki gesztus és duhajos 
szokás a táncmulatságban).

À bicska*kôszôrü!és miaff ialán nem 
folyfaffam volna a leközölf karrikafura 
mostani bovebb magyarázaiáf, ha nem 
érfesülfem volna ufólag arról, hogy Far* 
kas Isfván oft az üzleiben — a saját 
vallomása szerint „alaposan eliniézeff 
engem“! Talán még meg is fufamifoft — 
harmadféi órai csevegés és bizfaiás ufán?...

Nosháf megnyugfaiom kedves iordai 
olvasóimaf, hogy az oiiani viiéz Hári 
János sfrázsamesfer ur, — aki Befhlen 
és Bánffy grófokat reggelízik, dr. Gál és 
Tompa képviselokef ebédel és Szász Pá* 
lokai vacsorázik, — a bicska*kôszôrülésf 
leszámifva, rendesen és illedelmesen vi» 
selkedeit velem. Ezt igy farfofia ajánla* 
iosnak és ianácsosnak...

Az én fronitiszii rokkaniságom «gya* 
nis nem befolyásolja egyes jól begyako* 
rolt fulajdonságaimaf, legkevésbbé pedig 
a bátorságomaf. Mondhatnám : másom 
sincsen ezen és miegymáson kivül...

Boronkai Lajos.

He ti
50 lejes részleíre vehet : 

márkás képet 
képkeretet

a legnagyobb méretben is !

UNICOM
C 1 u j, Calea Marechal Foch 5/a.

Telefon 29*65

Pártoljuk müvészeinket !
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Fürdö^e^ — Gytfgyulâs — Ítdülés
A kolozsi Annabăl — a toban 

is âll a bal...

Az idei kolozsfiirdoi Annabăl, amely Koiozs- 
vătnak egyik kedves es romaniikus bsh agyomănya, 
julius 29-en, szombaton zajlott le s a pillanainyilag 
megforpant kănikula ellenere is, vagy tăn eppen 
emiatt, eziden is oriăsi kbzbnsegsikerf kbnyvelhe» 
leit el. A hangulat olyan tarfos es forrb volt, hogy 
a nagy sosto meg măsnap, vasâtnap is hiitbfte a 
kedelyekef, bar a homerb nem mufafotf kedvezo 
furdoidot. < •

Ez azonban egyălfalăn nem okozott akadălyt, . 
meri amint a mult szămunkban megirtuk, a ko- 
lozsi feneketlen sostb vize — valami fbldmelyi 
behafăs folytăn —• ujabban szinte kibirhataflannă 
melegszik fel s kulonosen a hiivos idoben esik a 
a legremekebb fiirdes benne. Ennek a termeszeti 
adomănynak tulâjdonithatb, hogy Koiozs egyik 
naprol ’a măsikra a szo feijes ertelmeben hârmas 
szezonu fiirdove left es pedig favaszi, nyări es 
oszi zavartalan fartammai, amikor a iobbi fîirdbk- 
ben meg vagy măr âlmodni sem lehet a szabad- 
fiirdesrbl.

Egyebkent a păraflan lătogatottsăg nyomăn 
most măr nyomialanul eloszlott az a konkurrens 
izii legenda, hogy mas mesterseges sosfiirdbk re„ 
ceptje szerint, Kolozson is sozni kell a vizei.. . 
Amioia az ipazgatosăg a fiirdotelep hegynagysăgii 
sosziklăit lăfhatokkă tette, amelyekkel evekre le- 
hefne sbval ellăini az egesz orszăgof, azdfa senki 
sem hisz tbbbe a „sozăzi“ iegendăban, amikor a 
fiirdo vize măr a termeszettol fbmenysos.

Ezf ugyanis csak azert iparkodott răsiiini Ko- 
lozsra a făma, mert vize az egesz vilăgon a leg- 
sosabb. Mig ugyan is Torda 12, Szovăta 24, 
addig Koiozs 34 szăzaiek sostarfalmu termeszetes 
sosviz.

A peldăflan lălogafoffsăgnak măsik oka, hogy 
ma măr dr. Măiyăs is iidulbt es szanatoriumoi 
lefesiteft Kolozson, ami fhindennel meggybzbbb 
bizonyilek a fiirdo jotekony hatăsa mellett.

Vegiil nnm utolso sorban segitefie eib a fiirdo 
lătogafottsăgât az, hogy az auiobusz-kbzlekedes az 
Aufomod.ern tărsasăg szakavatoti kezeben teljesen' 
kifogăstalanul bonyolbdik le es mindenki akkor 
keriilhef haza, amikor ¿ppen akar s amikorra a 
helyet lekbibffe magănak.

Uj irány |
a 46nyk6p«?<s&en I

Friedmano Ernö
letámíisész 

és gyermekspeciélista 
Sfr. Regina Maria 46, I. Em. ¡ 

(Porutiu-palota) 1

Még él Moskovîis és Társa 1
Minden háziasszony vigaszialása, 
Még él a jó Moskovits és Társa, 
Tehát van még a jobbsorsban remény, 
Van még olcsó Primusz, üveg, edény. 
A doktorok pénzért veszik ki a vakbelét, 

' Moskoviisék ingyen ieszik be a fbzobelét, 
Sót ki is kúrálják a beieg Petroluxát, 
Ha füsitel, korommal fújja ki a szusszáf.

MOSKOVITS és TARSA 
üveg, edény, házfartási cikkek

új iizlelhelyîsâge
Piața M. Viteazul IT. — Benzinkuftal 

szemben 1

Âz idei nyár
Bagolyvár fénykora

Az idei nyár a hiivos Erdéíynek is izelitóf 
adott az igazi kánikulából. Kolozsvár a nyári ker- 
tekben hüsüí, miért is- konganak az ürességíól a 
zări lokálok. Ezért ¡bit divatba Thuri Elemér 
kedves és izléses belvárosi kertjének, a Bagoly* 
várnak neve és nyugalmas millióje. A varos jobb 
kózónsége, amely külonbbzo okokból lemaradf a 
külfóldi fürdózésroi, bolyongásrói, mosf esiénként 
ift vacsorázgat a Bagolyvárban, ahol legalább egy 
külfóldi nyári helyiség minden komfortját és 
zamafát megkaphafja. A nyári eljegyzések, eskü- 
vok és keresztelók' is itt zajlanak le szépen, 
diszkréten, de azérf virágos hangulatban. Jóniagam 
például a jó vacsorán és elsórendü kiszolgáláson 
kivül — kifejezeiten „nézni“ járok oda: nézni a 
pompás, zavartalan és sohasem zajos hangulatot 
és diszkrét tónust, amelytól már szinie elszoktam 
ebben a nagy hangos városban.- Egy ilyen hüs 
oázis, mint a Bagolyvár, nagyon jót iesz, nemcsak 
az étvágyamnak, hanem az idegeimnek is...

Vezef a „Belvedere“
Ami azután a. „zsufolfc házal“, aliando és 

példátlan kózónség-mennyiségef illeii, — ebben 
feiiétlénül a domboldaii, festói, romaniikus fekvésü 
„Belvedere“, Jenei Misi táñeos sztklalerrásza 
vezef-. Az már európai csucsteljesitmény, ami itt 
páratlan flekkenben, păros nyársascsirkében és 
ugyancsak „păros csirkék“ vérpezsdiíó táncteljesib 
rnényében végbemegy. A koiozsvári Rigó Janes!, 
álnéven Csokoládé cigány-jazz zenekara, jelesül pe
dig a nagyszgrü „viharharmómkása“' cstéokénl olyan 
hangulatot teremA. hogy egy vatosfekití kórrepüiés 
csak. kismiska hozzáképest. Itt még az aggastyánok 
is tüzes táncra perdülnek — a jó vacsora, az 
enyedi. box s az éivágygeijesztó szép kányok 
ellenállhatallan: ritmusáca. Néha még, a fess és. 
mindig nyugodt Jenei: Misi, a veedéglós is 
szemmeiláthatóan kisérfésbe jón aftól a mindení 
elsopro hangulattól, amelynek pedig ó az értelmi 
szerzóje... Egyik barátom nagyon szellemesen át 
is keresztelte a Belvedere} „La revedere" vendég- 
lónek, a másik pedig — talán még találóbban — 
„búlemete kertnek“... (— kai)

Szamosfalva hallatlanul 
megnovekedetf betegforgalma 
Tudott dolog, hógy a reuma, izületi csuz, 

iszkhiász és számos más iiytermészetü bántálom 
természefes gyógyitása fürdés ufján akkor a leg- 
eredményesebb, amikor a külómbség a viz s a 
levegó hómérséklete kózótf a legkisebb. Az idei 
nyár már eddig is szokatlan kánikulai meleget 
produkált és igy érthetó a százszázalékosan gyó- 
gyitó szamosfalví fiirdo idei befegforgalmának 
hallatlan megnóvekedése.

A reumások hosszu sorai bicegnek — még 
gyalogszerrel is — Szamosfalva felé,. az egész 
familiájuk -kisérefében, amely viszont egyesiti a 
hasznot a kellemessel és betege kisérefében ómaga 
is kiélvezi a szabadfürdés és hüsülés ezidén 
annyira.áhitolf kellemesit. Nem is szólva azulan a 
kényelmes, nyole lejes • autobuszokról, amelyek 
negyedóránkénfi fótéri indulással valósággal ontják 
a kózónséget a. szamosfalví slrandra és a már 
árnyassá bokrosodott kis parkba, a táñeos és 
zenés, de mindenek feleft pompás kilátásu terrászra. 
Szerencse, hogy ezidén rendes és emberséges 
kezelóje akadt ennek a kis vendéglónek Tarkas 
Balázs kózismert személyében, aki a legkulán- 
sabban bánik a kózónséggel.

Egyébként — mint értesülünk a fürdófelep 
teljes kiépilése és modern berendezése már kbz- 
velleniil a megvalósulás elolt: áll, mert a mind 
fokozódó beteglétszámof már nem tudjá ellátni. 
Igy már a jóvo szeszónban a szabadfürdózók is 
pompás beionmedencékben élvezhelik majd a 
fúrdózés brómeif.

A forrásokban, azok mély járafában és ki* 
apadhatatlan vizbóségében, valamint dus vegyi* 
bsszeíételében semmi baj nines, azok zavarfalanul 
bizonyitják bnmagukban ' ósforrási mivoltukat és 
balneologiai biztos elhelyezkedeltségüket.

Igy tehát a szamosfalví gyógyfürdo léte és 
gyógyhafása idóílen idbkre már a természetibl is. 
be van biztositva. Ami egyben bizonyitja azt is, 
hogy a rokonszenves Stanca Domokos doktor 
•nemcsak alapos orvos és nógyógyász, henem ki- 
tüno érzékü és tudományosan képzelt, szeren* 
cséa kezü balneológus is egy személyben.

Korunk két barát)a
Peiroitix é$ Primusz, 
Nehéz rá a rimusz, 
Jól fóz, rosszul kormoz-, 
Vigye el a cirmos 1 
Vigye Z e i 1 e x úrhoz, 
Az. ilyen bravurhoz 
O ért. a legjobban, 
Egyet-kettbt koppan 
S Petrolux és Primusz 
Szép kéklángra lobban!...

ZEILER meșter 
gyorsíozót garaneíával javii és 

kéklángosit
(Iparkamarával szemben. Saroktol az 

elsó üzlei 1)



— Aszongya a zasszon mût vasárnap vernya* 
dora, jôlbsz cihblbdnyi a zágybúl, môrliogy olan 
kuiyámblbg van, hogy csaknom kilo'i a zembbrt a 
káfiikula...

— Nofbne 1 — mondok ráfbmés kbzbe — 
oszt ha fókelbk, aftul talán elmulik akánikula ?

— Elhát, breg filozsófikus émbbr 1 — igy 
viháncol a zasszon melleitbm a pokróc fblbtt a 
kbnnyü nyáriba.

— Nyughass mán! — szólok rá szblidbn, 
mbrhogy nagymblbgbe rbgtbn diihbegyiin a sáíán* 
faltya.

— Hát ez a kend praktikája, ven gazembbr 1 
— fuvolázza bánatosan — amugy szájjal csak 
mindig mbgnyugtat éngbm

— Hátosztán 1 —. rbplikázok nbki — mi 
anyavolával nyugtassalak mbg, talán bezony kocsi* 
lóccsel ?

— Ügy*e 1 — mongya mán pitybrbgve — nbm 
forró csókkal, hanbm kocsildccsel 1... Ogy java* 
korabbli szip fijatal asszont 1...

csitétom — oszt vajjon~~ Nyefenye !
mbddig Ibszbl még javakoru fijaial, afone a kis* 
hasadba1

No orre oszfán ki is tort a hajnalnyári 
zévatar, mbrhogy olat ugrott a zasszon, mintha

— ; --------
kokas csipte vona mog asikitojât, hogy>aSzongya:

— Hiji, aki cudar jbbuzeusa van kendnok, 
ven gazembbr I... Szoval man javakoru sbm va» 
gyok kendnok, amier ogykicsit mblbg van, oszf 
kend olan Justa paraszt, minibgy. breglajhăr 1

— Hăt sz6’ ami szo — simitom adogot — 
bezony bregszbl, anyjuk, oszt, nbm all ugy aszăd 
acsokra, mint azelotf!....

— Nbm*e ? — pattant £bl a fokiibol, mint a vad* 
macska — meghogy a zonyim nbm all ? A kende 
nbm all, breg mucsok 1

— Nono 1 — szbliditbm— man ugy eribm, hogy 
nines man olan kedvbd, mint azelott...

Nincs«e? Hat iolja kend ide azt a rusnya 
hódvilágképit, ugy mógcsókulom, hogy azthiszi 
pofonvágták kendót 1

— Oszt, hogy nbm vóiam ólég óvatos, hát 
kikapta a jólégó pélpát aszámbul, oszt olan csókot 
vágoit oda, hogy aszbmbm is belékáprázolt...

Hanbm orre kiis vágódtam a zágybul, mor* 
hogy veszbfiül rámgyüíf, hogy mógkonyiyójjam, 
ha másért nbm, hát a jólégó pélpáért...

Oszt hamar ki akánikulába, ami jóval kissbbb 
veszbdelbm, mint, bgy mbgvadutt asszonnóstyén, 
ha belébujik a zórdbg... Igy hát épségben. mbgérkbz* 
tem a Száverfájg kocsmájába, ahum nián oit tana* 
tam á biró, mbg a Lojzi sógort...

Oszt hogy mindakeíibn hasonszorü panaszt 
tórjeszfbftek eló, hogy aszongya : bsfve nbm tud 
alunni a zembbr amblbgtül, hajnalba mbg a 
zasszontul, hát ugy nbki kesbrbdtünk aszódás 
bornak, hogy még Óbédre se mbníünk haza — 
a kánikula mbg a zasszonnép miatf... ,

Mbrhogy a zilbn jóbul bgy is sok, nbmhogy. 
bgyszbrre mindaketió 1...

(—■ka'i).

(?) Blhl morMi Es iflegeskefllk (?)
KIVĂNCSIA JOVOJERE ? NYHGTASSA 
MEG MAGĂT! - Mindenrol felvilagositast es'' 
tanacsot kap. — Mindent megtudhat ha felkeresi 
a felsbbb kdrdkben is elismert IZABELLA 
grafologus (jos)*hot vagy levelben kuldi be pontos 
sztiletesi dâtumât, lakcimef es 2? lejre belyegef. 
Ezerf megkuldi az On jellemrajzăt is,. iudomanyos 
alapon. — Mindenki elragadtatassal beszel rdla, s 
szarnos elismero level es.kbszbnefnyilvanifis, bizo* 
nyitja a zseniălis grafologusno eddigi eredmenyeit. 
Igazi lelkiklinika 1 — Beliigyminiszteri engedely. 
Szemelyesen fogad minden d. u. 2—9. Cluj, str. Ilie 
Măcelar 9. — „Park“ szanatorium kbzeleben.

Igy élni szép, igy élni jó: 
Vegyiisztitóm az UNIÓ !... 

ó nem piszkit, hanem fisztit, 

Rvhát, gallérí el nem pusztiil

Unió
gózfestóde és 
oegytisztító 
Sir. Bucovina 32. 
Tel. 36-95

Nyaralók ruhái soronkivül 
posfázva !

SZENZÁCIÓS I
Az adót ezentúl nem a nyero félek flzetik, ©k a nyereményt mínden levonás nélkül 

fogják felvennt
A TERVEZET SZERINT mlndenik osztályban számtalan kisebb nyereményeket is létesiteitek 

és pedig: 400.000 Leles, 200 000, 100.000, 40.000, 20.000, 6:000, 3.200 és 1.000.

A milliós nyereméhyek már az elso osztályban kezdodnek.

MEQKEZDODOTT EGY NAGY SORSJÁ7ÉK!

Áz elso osztály húzása
1939 Julius IS-én

Vásárolják meg idejében sorsjegyeiketu
Államí Sorsjáték

TIP. »UNIVERSALA“ S. Â. CLUJ, TEL« 36 53 BUN DE IMPRIMAT


